
 

(Звучит музыка №1, появляется сказочник) 
Сказочник:  Здравствуйте девочки и мальчики! Позвольте спросить, хорошо 

вы себя вели в этом году?! Ну если и провда хорошо, то тогда я хочу познакомить вас 
с новогодней сказкой! Она научит нас верить в чудеса, любить своих друзей, 
неотступать и не сдаваться, какбы тяжело нам не было.  Ну, начнем!  

Жил-был злой тролль. Как-то раз у него было прекрасное настроение: он 
смастерил зеркало, обладавшее удивительным свойством. Все доброе и прекрасное, 
отражаясь в нем, почти исчезало, но все ничтожное и отвратительное особенно 
бросалось в глаза и становилось еще безобразнее.  По случаю, тролль это зеркало 
подарил снежной королеве. Она через это зеркало, смотрела на свои владения. 
Однажды зеркало разбилось. Его осколки были страшнее самого зеркала. Некоторые 
из них, величиной с песчинку, разлетаясь по белу свету. Попадая людям в глаза, они 
искажали все вокруг.  Люди, с той поры видели во всем, только дурные стороны.  
Некоторым людям осколки попали прямо в сердце, и оно превращалось в кусок льда.  

История первая Мальчик и девочка. 
Сказочник: В большом городе, где столько людей и домов, что не всем удается 

разбить маленький садик, приходилось радоваться комнатным цветам. 
 В таком доме жили двое бедных детей, у которых садик был чуть побольше 

цветочного горшка. Дети не были братом и сестрой, но любили друг друга, словно 
родные. Родители их жили по соседству, под самой крышей, где в ящике росло по 
небольшому кусту роз. Часто детям позволяли ходить друг к другу в гости и сидеть 
на скамеечке под розами. Его звали Кай, а ее — Герда.  
               Но зимой дети были лишены этого удовольствия. Эта история как раз 
началась одним зимним вечером. На дворе бушевала метель. 

(дом бабушки Матильды, камин, елка) 
-Какая метель, на улице, пойду,  принесу еще дров – сказала бабушка. 

(Кай и Герда сидели на полу и любовались бабушкиными цветами в больших 
горшках. На лестнице послышались шаги) 

-Это бабушка, давай ее напугаем?! – сказал Кай. 

- Давай, весело согласилась Герда  (дети спрятались, шаги приближались, в комнату 
вошел высокий человек, дети  его напугали) 

- Бу Бу Бу, закричали дети  (человек испугался) 

- Что за не воспитанные дети – сказал человек  

-Простите, мы думали вы наша бабушка – сказала Герда. 

- Я не бабушка, я советник – ответил человек, - Я пришел по важному делу к вашей 
бабушке! 

- Может быть, мы вам сможем помочь? – спросил Кай 

-Вы? – удивился советник, - Хотя, может быть! 

- Я хочу купить ваши розы! – сказал советник 

- Но они не продаются! – возмутились дети 



- Глупости, все на свете можно купить и продать, водимо дело в цене? Сколько? – 
спросил советник 

- Но они не продаются! – возмутились дети, - Зачем они вам? – спросила Герда 

- Я люблю редкие вещи, они дорого стоят. Летом снег редкость, и я продаю снег, 
зимой редкость розы, и я продаю розы. Ваши, меня вполне устраивают – сказал 
советник 

- Но они не продаются! – возмутились дети, - Уходите! 

-Ну что ж, я буду жаловаться, Королеве – прокричал советник и выскочил из дома. 

- Что за королева? Про какую еще королеву говорил советник? – спросил Кай. 

- Я думаю, про снежную королеву. Мне рассказывала про нее бабушка – сказала 
Герда           (в это время вернулась бабушка, дети бросились к ней) 

- Бабушка, бабушка, расскажи нам про снежную королеву! – просили дети. 

— Видите за окном снежинки? Это роятся белые пчелки, — сказала бабушка. 

—Значит,  у них есть королева? — спросил Кай 

—Есть, — ответила бабушка. — Королева летает там, где снежный рой гуще всего. 
Иногда в полночь она летает по улицам города и заглядывает в окна, — тогда они 
покрываются чудесными ледяными узорами, словно цветами. Женщина эта, такая 
прекрасная и величественная,  вся изо льда, из ослепительного, сверкающего льда, 
— и все же живая. 

—А может Снежная королева придти к нам? — спросила Герда. 

—Пусть только попробует! — сказал Кай. — Я посажу ее на раскаленную печку, и она 
растает. Дети засмеялись, бабушка погладила его по голове  (песня Кая №2) 

(снежная королева  наблюдала за детьми, осторожно ходит вдоль сцены) 

     Сказочник: Снежная королева действительно наблюдала за детьми и то, что она 
услышала, разозлило ее. Она стала заговаривать осколки и снежинки. Поднялся 
сильный ветер, метель усилилась. Вдруг окно распахнулось, музыка №3, №4 (дети 
побежали его закрывать) и осколки попали Каю в глаза и сердце (королева 
исчезла) 

-Ой, что-то кольнуло, так больно! – сказал Кай. 

-Дай посмотрю! – сказала Герда. 

-Отстань  – резко ответил Кай.         Герда расплакалась. 

—Что ты хнычешь? — спросил Кай. — Какая ты сейчас некрасивая! Ведь мне совсем 
не больно! . . . Фу! — закричал он вдруг (он толкнул ногой ящик и забрал обе 
розы) 

—Кай! Что ты делаешь? — закричала девочка. 

- Бабушка, что с ним, это не наш Кай – сказала Герда. 

(Бабушка обняла девочку) - Пора спать, завтра все будет хорошо - сказала бабушка. 



Сказочник: А причиной всему был осколок зеркала, что попал ему в глаз, а потом и в 
сердце. На следующий день метель утихла и Герда пошла гулять.  

(Кай пришел в больших рукавицах и крикнул Герде в самое ухо) музыка №5 

—Мне позволили покататься на большой площади с другими мальчиками!  

Сказочник: Дети играли на площади возле большой елки. (Дети играют в снежки) 
Самые храбрые мальчишки привязывали свои сани к крестьянским саням и 
отъезжали довольно далеко. Вдруг поднялся ветер, и полетели снежинки. (музыка 
«появление снежной королевы №6, звучит песня королевы №7)  

-Хочешь прокатиться? – спросила снежная королева у Кая. – Боишься?   

-Нет! – весело сказал Кай.  

– Ну, тогда залезай! звучит музыка №8 

Сказочник: Метель бушевала, а сани все мчались. Кай дрожал от страха, он хотел 
прочесть “Отче наш”, но в уме у него вертелась только таблица умножения.  

История вторая Цветник 

Сказочник:  Вот уже несколько дней не было Кая. Куда он исчез? Никто этого 
не знал.  Много слез было пролито: горько и долго плакала маленькая Герда. 
Наконец, все решили, что Кая больше нет в живых. Все думали, что он утонул в реке. 
Но Герда верила, что это не так. 

—Я должна его найти, — сказала маленькая Герда. 
Сказочник: Было еще очень рано. Девочка поцеловала спящую бабушку, 

надела башмачки, и одна-одинешенька вышла за ворота и спустилась к реке: 
 
—Правда, что ты взяла моего маленького дружка? Я подарю тебе свои 

красные башмачки, если ты мне его вернешь. - сказала маленькая Герда. 
Сказочник:  И девочке почудилось, будто волны как-то странно кивают ей; 

тогда она сняла свои башмачки — самое дорогое, что у нее было — бросила их в 
реку, но волны тут же вынесли башмачки обратно на берег. Герда подумала, что 
слишком близко бросила башмачки, вот она и вскочила в лодку, лежавшую на 
песчаной отмели. Лодка не была привязана и от резкого толчка соскользнула в воду. 
Лодка отплыла далеко от берега и понеслась по течению.  

- «Может быть, река несет меня прямо к Каю?»— подумала Герда.  
Сказочник: Она повеселела, и любовалась живописными зелеными берегами; 

лодка подплыла к большому вишневому саду. 
-Наверное, здесь мой Кай – сказала Герда.  
Сказочник: Она вышла из лодки и очутилась в великолепном саду. Там она 

увидела женщину. 
—Ах ты, бедняжка! — сказала, женщина — Как это ты попала на такую 

большую, быструю реку, да еще заплыла так далеко? 
—Я цветочница. Ну, пойдем; расскажи мне, кто ты и как сюда попала, — 

сказала женщина. 
Сказочник: Герда стала рассказывать обо всем, что с ней приключилось.   

 
—Давно мне хотелось иметь такую миленькую девочку! — сказала женщина.  
— Вот увидишь, как славно мы с тобой заживем! Женщина стала расчесывать, 
волосы Герды (звучит музыка №9) 



Сказочник:  И чем дольше она расчесывала Герде волосы, тем быстрее Герда 
забывала своего названного братца Кая: ведь цветочница умела колдовать. 

 Так прошло много дней. Герда знала теперь каждый цветок, но хоть их и было 
так много, ей все же казалось, что какого-то недостает; Герда побежала в сад и стала 
горько плакать, розы пожалели Герду и напомнили ей о Кае. 

— Мне нужно искать Кая! Вы не знаете, где он? — спросила она у роз. — Вы 
верите, что его нет в живых? 

—Нет, он не умер! — ответили розы. — Мы же побывали под землей. Там его 
нет! 

—Спасибо вам! Я должна идти дальше! — сказала Герда,  
Сказочник: И она побежала в конец сада. Раза три она оглядывалась, но никто 

не гнался за ней. Лето уже прошло, наступила поздняя осень. У старушки в 
волшебном саду этого не было заметно. 

Четвертая история Принц и Принцесса 
Сказочник: Герде пришлось присесть и отдохнуть. На снегу прямо перед ней 

прыгал большой ворон; долго-долго смотрел он на девочку, кивая головой, и, 
наконец, сказал: 

 
—Карр-карр! Добррый день! Почему ты одна? Что ты здесь делаешь? 
 

Сказочник:  и Герда рассказала ворону о своей жизни и спросила, не видел ли 
он Кая.  Ворон в раздумье покачал головой и прокаркал: 
—Очень верроятно! Очень верроятно! 

—Как? Правда? — воскликнула девочка; (она осыпала ворона поцелуями и так 
крепко обняла его, что чуть не задушила) 

—Будь благорразумна, будь благорразумна! — сказал ворон. — Я думаю, что это был 
Кай! Но он, верно, совсем забыл тебя из-за своей принцессы! 

—Разве он живет у принцессы? — спросила Герда. 

—Да вот, послушай! — сказал ворон. 

—В королевстве, где мы с тобой находимся, живет принцесса — такая умница, что и 
сказать нельзя! Она прочла все газеты, какие только есть на свете, и тут же 
позабыла, что в них написано, — вот какая умница! Недавно, решила она выйти 
замуж. Вот и появился твой морской принц. 

—Верь, все, что я тебе говорю, истинная правда! — сказал ворон. У меня при дворе 
есть невеста, она ручная, и ей можно разгуливать по замку. Вот она-то мне обо всем 
и рассказала.  (Появляется ворона, песня №10) 

- Клара, я как раз рассказывал бедной девочке про нашу принцессу и ее морского 
принца. 

—Морской? — спросила Герда.  

-Карл, что за морской принц?- спросила ворона 

- Ну, ты же сама рассказывали, что у нашей принцессы появился морской принц! 
Сказал ворон 

-О Боже, Карл, не морской принц, а заморский, заморский - сказала ворона. 



— Когда же он появился? И он приходил свататься? спросила Герда.  

—Постой, постой! Теперь мы как раз и до него добрались! На третий день пришел 
маленький человек — ни в карете, ни верхом, а просто пешком и храбро зашагал 
прямо во дворец; глаза его сияли, как твои, у него были красивые длинные волосы, 
но одет был совсем бедно. 

—Это Кай! — обрадовалась Герда. — Наконец-то я нашла его! От радости она 
захлопала в ладоши. 

—За спиной у него была котомка, — сказал ворон. 

—Нет, это были салазки! — возразила Герда. — Он ушел из дома с санками. 

—А может, и санки, — согласился ворон. Я не разглядел хорошенько. А сапоги 
мальчика ужасно скрипели, но это его ничуть не смущало. 

—Это, наверное, был Кай! — сказал Герда. — Я помню, у него были новые сапоги, я 
слышала, как они скрипели у бабушки в комнате! 

—Да, скрипели они порядком, — продолжал ворон. 

—Ах, наверное, было очень страшно! — сказала Герда. — Ну, так что же, женился Кай 
на принцессе? 

—Не будь я вороном, я бы сам на ней женился, хоть я и помолвлен! Мальчик был 
очень храбрый и в то же время милый; он заявил, что пришел во дворец не 
свататься, — сказал ворон. 

—Да, конечно, это Кай!  Он ведь ужасно умный! Он умел считать в уме, да еще знал 
дроби! Ах, пожалуйста, проводи меня во дворец! — сказала Герда. 

— Да как это сделать? должен тебе сказать, что такую маленькую девочку, как ты, 
ни за что не пустят во дворец! — сказал ворон. 

—Меня пустят! Как только Кай услышит, что я здесь, он сейчас же придет за мной. — 
сказала Герда. 

—Тебе не попасть во дворец, — ведь ты босая. Но я знаю одну маленькую мышку, 
она знает про маленькую заднюю лестницу, которая ведет прямо в спальню, и она 
сумеет раздобыть ключ. -  Сказала ворона 

Сказочник:  О, как билось сердце девочки от страха и нетерпения! Но вот они 
и на площадке лестницы. На шкафу горела маленькая лампа.   

Девочка присела и поклонилась воронам, как ее учила бабушка.   
Наконец, она вошла в спальню. 
-О, это Кай! Она громко его окликнула и поднесла лампу к самому его лицу, —  

- Ах, ты  не Кай! 

-Я не Кай, я Джек! Сказал принц 

- Что случилось. – сказала принцесса 

Сказочник: Герда расплакалась и рассказала обо всем, что с ней приключилось 

—Ах ты, бедняжка! — сказала принцесса; Чем же мы можем тебе помочь? 

-Ты должна выспаться, сказал принц  



Сказочник: На следующий день   

-Ты знаешь Герда! Мне мой принц приснился во сне, в четверг, а через три дня он 
появился, может и тебе попробовать? – спросила принцесса 

- Как это? – спросила Герда 

-Да просто! (песня принцессы №11)  

-Ты можешь остаться с нами! – предложила принцесса 

-Нет, мне нужно искать Кая! – сказала Герда. 

-Ты не можешь продолжать поиски в своей одежде! – сказала принцесса. 

Сказочник: Она нарядила Герду в шелк и бархат, дала муфту, и нарядное платье, а когда 

та простилась со всеми, к дворцовым воротам подъехала новая карета из чистого золота. 

Карета была набита сахарными крендельками, а ящик под сиденьем — фруктами и 

пряниками. 

—Прощай, прощай! — закричали принц и принцесса 
Сказочник: В это время во дворце (песня снеговика №12) 

История пятая Маленькая разбойница 
Сказочник: Герда ехала по темному лесу, карета горела, словно пламя, свет 

резал разбойникам глаза: этого они не потерпели. 
(Лес разбойники у костра песня №13 и №14) 

 —Ишь, какая толстенькая! Орешками откормлена! — сказала старая разбойница  
—Словно откормленный барашек! Посмотрим, какова она на вкус? – сказала 

старшая дочь 
Сказочник: Старшая дочь вытащила свой острый нож; он так сверкал, что на него 
было страшно взглянуть. 

—Ай! — закричала вдруг разбойница 
—Ах ты, дрянная девчонка! — закричала мать. 
—Пусть она со мной играет! — сказала маленькая разбойница. — Пусть отдаст 

мне свою муфту и свое хорошенькое платьице, а спать она будет со мной в моей 
постельке! 

—Я хочу в карету! — сказала старшая дочь  
-А я хочу ее, - сказала младшая 
—Они не посмеют тебя убить, пока я сама не рассержусь на тебя. Ты, наверное, 

принцесса? 
—Нет, — ответила Герда и рассказала ей обо всем, что ей пришлось пережить, 

и о том, как она любит Кая. 
(Маленькая разбойница серьезно поглядела на нее и сказала:) 
—Они не посмеют тебя убить, даже если я на тебя рассержусь, — скорей уж я 

сама тебя убью! 
(Она вытерла Герде слезы и засунула руки в ее красивую, мягкую и теплую 

муфточку) 
 Сказочник: Карета остановилась у разбойничьего замка. На полу пылал 

огонь. В большом котле варилась похлебка, а на вертелах жарились зайцы и 
кролики. 

—Эту ночь ты будешь спать со мной, рядом с моими зверюшками, — сказала 
маленькая разбойница. 

—Это все мои! — сказала маленькая разбойница.  



—На, поцелуй его! — крикнула она, ткнув голубя прямо в лицо Герде. 
—Это дикие голуби! — она показала на деревянную решетку 
 — Их нужно держать взаперти, не то улетят. А вот и мой любимец, старина-

олень!  
Сказочник:  И девочка потянула за рога северного оленя в блестящем медном 

ошейнике; он был привязан к стене. 
 — Его тоже нужно держать на привязи, не то мигом удерет. Каждый вечер я 

щекочу его шею своим острым ножом. Ух, как он его боится! И маленькая 
разбойница вытащила из расщелины в стене длинный нож и провела им по шее 
оленя;  

—А ты что, спишь с ножом? — спросила Герда и испуганно покосилась на 
острый нож. 

—Я всегда сплю с ножом! Мало ли что может случиться? А теперь расскажи 
еще раз о Кае и о том, как ты странствовала по белу свету. — ответила маленькая 
разбойница. 

Сказочник: Герда рассказала все с самого начала. Вдруг заворковали дикие 
голуби: 

—Курр! Курр! Мы видели Кая! Белые сани несли Снежную королеву и 
мальчика в ее санях; они мчались над лесом, когда мы еще лежали в гнезде; она 
дохнула на нас, и все птенцы, кроме меня и сестер, умерли. Курр! Курр! 

—Что вы говорите? — воскликнула Герда. — Куда умчалась Снежная 
королева? Знаете вы еще что-нибудь? 

—Видно, она улетела в Лапландию, — ведь там вечный снег и лед. Спроси у 
северного оленя, что стоит тут на привязи. 

—Да, там лед и снег! Да, там чудесно! Там хорошо! — сказал олень 
—О Кай, мой милый Кай! — вздохнула Герда. 
—Лежи смирно! — проворчала маленькая разбойница. — Не то пырну тебя 

ножом! 
 Сказочник: Утром Герда пересказала ей все, что говорили лесные голуби. 

Маленькая разбойница серьезно посмотрела на нее и сказала: 
—Ладно, ладно… А ты знаешь, где Лапландия? — спросила она у северного 

оленя. 
—Кому же это знать, как не мне! — ответил олень, и глаза у него заблестели. 

— Там я родился и вырос, там я скакал по снежным равнинам! 
—Слушай! — сказала Герде маленькая разбойница. — Видишь, все наши ушли, 

только мать осталась дома; но она немного вздремнет, — тогда я кое-что сделаю для 
тебя. 

—Я бы еще не раз пощекотала тебя этим острым ножом! Сказала она оленю, 
Ты ведь так смешно дрожишь. Ну, да ладно! Я отвяжу тебя и выпущу на волю!  

Сказочник: Северный олень подпрыгнул от радости. Маленькая разбойница 
посадила на него Герду, крепко привязала ее на всякий случай и даже подсунула под 
нее мягкую подушечку, чтобы ей удобно было сидеть. 

—Так и быть, — сказала она, — бери свои меховые сапожки, ведь тебе будет 
холодно, а муфту я не отдам, уж очень она мне нравится! Но я не хочу, чтобы ты 
зябла. Вот тебе рукавицы моей матери. 

—Ну, беги! Да смотри, береги девочку! 
—Вот оно, мое родное северное сияние! — сказал олень. — Посмотри, как 

горит! 
 Сказочник: И он побежал еще быстрее, не останавливаясь ни днем, ни ночью. 

И вот они в Лапландии. 
 ( На сцене советник и разбойник с гитарой, песня советника №15) 



История шестая Добрый сосед 
Сказочник: Они остановились у красивого резного домика. У домика стоял 

огромный почтовый ящик. Северный олень и Герда с большим интересом вошли 
внутрь. Перед ними сидел приятный старичок.  В доме пахло свежей выпечкой, 
которую пекла внучка этого старичка. 

-Здравствуйте, сказала Герда.  Нам нужна ваша помощь! 
- Кто вы, что случилась? – спросил старичок 
Олень рассказал старичку и его внучке историю Герды, но сначала он поведал 

свою собственную, — она казалась ему гораздо важнее. 
—Ах вы, бедняжки! — сказала внучка 
- Я давно здесь живу и знаю эту плутовку, мы вроде как соседи - сказал 

старичок 
-Так вы ей поможете – спросил олень  
— Вам еще предстоит долгий путь - сказал старичок 
— Не мог бы ты дать девочке такого питья, чтобы она получила силу дюжины 

богатырей и одолела Снежную королеву? спросил олень  
—Силу дюжины богатырей? — повторила внучка. — Да, это бы ей помогло!  
—Кай в самом деле у Снежной королевы. Он всем доволен и уверен, что это 

самое лучшее место на земле. Снежная королева имеет над ним свою власть! сказал 
старичок 

—А не можешь ли дать что-нибудь Герде, чтобы она справилась с этой злой 
силой?- спросил олень 

—Сильнее, чем она есть, я не могу ее сделать. Ведь она босая обошла полсвета! 
Если она сама не сможет проникнуть к Снежной королеве мы ей ничем не сможем 
помочь. сказал старичок 

-Что вы здесь делаете совсем одни? Спросила Герда 
- Ты не узнаешь нас? Удивился старичок 
- Нет! Ответила Герда (старичок и внучка ушли за кулисы и надели 

наряды, вышел Дед мороз и Снегурочка) 
-А теперь, узнаешь? Спросил дедушка 
- Конечно дедушка, конечно! 
- Мы поможем тебе одолеть снежную королеву и у нас есть  союзник! Едем! 

сказал старичок 
Сказочник: Ну, а что же в это время делал Кай? Конечно, он не думал о Герде; 

где уж ему было догадаться, что она стоит перед самым дворцом (песня №16)  

История седьмая Снежная королева 
 Сказочник:  Стены дворца намели снежные метели, а окна и двери 

проделали буйные ветры. Веселье никогда не заглядывало сюда! Холодно и 
пустынно было в огромных чертогах Снежной королевы.. 

Посреди самого большого пустынного зала лежало замерзшее озеро. Лед на 
нем треснул и разбился на тысячи кусков. Там сидел Кай, он посинел от холода. Он 
возился с остроконечными плоскими льдинками.  

Сказочник:   Герда, олень, дед мороз и снегурочка вошли в необозримый 
пустынный ледяной зал, Герда увидела Кая и тотчас узнала его. Девочка бросилась 
ему на шею, крепко обняла его и воскликнула: 

—Кай, мой милый Кай! Наконец-то я тебя нашла! 
Но Кай даже не пошевельнулся: он сидел все такой же невозмутимый и 

холодный. И тут Герда расплакалась: горячие слезы упали Каю на грудь и проникли 
в самое сердце; они растопили лед и расплавили осколок зеркала.  

Он узнал Герду и радостно воскликнул: 



—Герда! Милая Герда! Где ты пропадала? И где я сам был? — И он посмотрел 
по сторонам. — Как здесь холодно! Как пустынно в этих огромных залах! 

Сказочник: Герда поцеловала Кая в обе щеки, и они опять порозовели; 
Снежная королева бросилась к детям, но ее остановили 

-Давай, как договаривались, вперед! – сказал дедушка советнику. 
Сказочник: Советки перехватил королеву и поцеловал ее, - я люблю вас! И 

снежная королева словно проснулась! (песня королевы № 17) 
Сказочник: Все закончилось хорошо! Ведь добро всегда побеждает зло! 

 Тем, у кого горячее сердце, не страшны никакие преграды! Конец!!!! 


